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THAI WA TANOSHII! 
～タイ語での「月」のご紹介～ 

 

皆さん、タイにも月の言い方があるのをご存じでしたか！？ 

日本語や英語の言い方のように、1月~12月までにそれぞれ呼び方があります。 

 

【タイ語での呼び方】 

1月 モッカラーコム มกราคม 

2月 クムパーパン กุมภาพนัธ์ 

3月 ミーナーコム มีนาคม 

4月 メーサーヨン เมษายน 

5月 プルッサパーコム พฤษภาคม 

6月 ミトゥナーヨン มิถุนายน 

7月 カラカダーコム กรกฎาคม 

8月 スィンハーコム สิงหาคม 

9月 ガンヤーヨン กนัยายน 

10月 トゥラーコム ตุลาคม 

11月 プルッサチガーヨン พฤศจิกายน 

12月 タンワーコム ธนัวาคม 
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皆さん、タイの月を見て、何かに気づきませんか？ 

一見、お覚えるのは難しいかと思うのですが、法則に気づけば簡単に覚えられます。 

それは・・30日の月には、最後に「ヨン」・31日の月には、最後に「コム」が付くんです。 

※2月のみ例外です。 

 

すぐに覚えるのは大変ですよね~ 

でも、安心してください！555  

もっと簡単に言う方法があるんです。 

 

日本語の 1月、2月のように、「数字」＋「月」の組み合わせでの呼び方です。 

タイ語では、日本語とは順番が逆になるため、 

月（ドゥアン เดือน ）＋ 数字（1/ヌン、2/ソーン、3/サーム etc）となります。 

 

タイに訪問された際、まず初めに数字を覚える方がほとんどです。 

ですので、「月」の言い方さえ覚えてしまえば、後はもう簡単ですよね^^ 

 

PS： 

手のこぶしを使って、30日と 31日の判断をしていたら、タイ人に笑われました！555 

 


